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REQUEST STRATEGIES USED IN DIVERGENT NOVEL BY VERONICA 
ROTH AND ITS TRANSLATION: PRAGMATICS ANALYSIS 
Abstract  
The study is aimed at finding two objectives, there are (1) the equivalence of the 
request strategies used in Divergent Novel by Veronica Roth and its translation. 
(2) the equivalence of the politeness strategies of the request utterance used in 
Divergent Novel by Veronica Roth and its translation.  This study is qualitative 
research. The data are utterances which contain request strategies used by the 
characters. The data sources are the Divergent Novel written by Veronica Roth 
and its translation. In collecting the data, the researcher used documentation 
method. The data are analyzed by using theory of Kulka, House and Kasper 
theory (1993)and the theory of Brown and Levinson (1987). The results of the 
research revealed, first, there are eight request strategies used in Divergent Novel 
such as mood derivable (29%), explicit performative (8%), locution derivable 
(21%), want statement (4%), suggestory formula (4%), prepatory (13%), strong 
hint (17%), and mild hint (4%). Second, there are four types of politeness 
strategies employed by the characters such as bald on record (54%), negative 
politeness (17%), positive politeness (25%), and off record (4%). Mood derivable, 
locution derivable, and strong hint and bald on record become the dominant of the 
intention of request strategies and politeness strategies used in Divergent Novel. 
 





REQUEST STRATEGIES USED IN DIVERGENT NOVEL BY VERONICA 
ROTH AND ITS TRANSLATION: PRAGMATICS ANALYSIS 
Abstrak 
Penelitian ini bertujuan untuk menemukan dua tujuan, yaitu (1) kesetaraan strategi 
permintaan yang digunakan dalam novel Divergent oleh Veronica Roth dan 
terjemahannya. (2) kesetaraan strategi kesopanan dari ucapan permintaan yang 
digunakan dalam novel Divergent dan terjemahannya. Penelitian ini adalah 
penelitian kualitatif. Data adalah ucapan yang berisi strategi permintaan yang 
digunakan oleh karakter. Sumber data adalah novel Divergent yang ditulis oleh 
Veronica Roth dan terjemahannya. Dalam pengumpulan data, peneliti 
menggunakan metode dokumentasi. Data dianalisis dengan menggunakan teori 
Kulka, House dan Kasper (1993) dan teori Brown dan Levinson (1987). Hasil 
penelitian mengungkapkan bahwa, pertama ada delapan strategi permintaan yang 
digunakan dalam novel Divergent seperti mood derivable (29%), explicit 
performative (8%), locution derivable (21%), want statement (4%), suggestory 
formula (4%), prepatory (13%), strong hint (17%), dan mild hint (4%). Kedua ada 
empat jenis strategi kesopanan, antara lain bald on record (54%), negative 
politeness (17%), positive politeness (25%), dan off record (4%). Mood derivable, 
locution derivable, and strong hint and bald on record menjadi yang dominan dari 
strategi permintaan dan strategi kesopanan yang digunakan dalam novel 
Divergent. 
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